
DARYALAR CAYIKTA KOÞULUÞAT

ALIMKUL ATALIKTIN KATI
SUUK KABAR

Cakýpbek han kurultayda "Atalýk Kazý" atagýn
algandan kiyin, cañý dem menen iþke kirdi. Atalýk
cönötkön carlýk, biyligin çýñap aluuga ubaktýluu bolso
da þart tüzdü, colun açkan katarý Sultan Seyit handýn,
Atalýktýn atýnan oy cetse da, kolu cetpegen maksattardý
iþke aþýruuga beslenip kiriþti.

- Datkam, bir belesti aþtýk okþodu. Colubuzda köp
belester turat. Kantip aþabýz?

- Aziretim, beles bolgondo ceñil bolmok. Algaçký
oor davandan aþtýk deñiz! Emki maksat, davandardan
kar etiþin kütüügö akýbýz, ubaktýbýz da cok. Menimçe,
Kokondon ar kaçan koldoo kele berbeyt. Maselen,
Atalýgýbýz uulun üylödü, ençisin berdi, endi boldu, kal-
ganý özübüzdön. Öz tuþoobuzdu özübüz kesüüdön baþka
colubuz cok.

- Sözüñüz kaletsiz tuura, Datkam. Birok, nege
Kokon bizge toktotuþu mümkün. 

- Uguþuma karaganda, orustar Taþkendi almayýnça
es albayt. Alar üçün al cer - eñ maanilüü tüyün…

- Men Alýmkul atalýkka iþenemin, al Taþkendi "me"
dep bere sala turgandardan emes. 

- Ooba, men da Alýmkul atalýkka iþenemin. Biroki
Buharalýktar eç cok degende beytaraptýktý saktaþa alsa…
Musulman ölkösü katarý bizge tikeley askeriy cardam
berbesin, Oro-Töbögö kayta-kayta kol salgandý koy otu-
ruþsa, tuugandýgýn, musulmandýgýn ýrastagan boluþaar
ele. Menimçe, alardýn çolok akýlýnda Taþken koldon
kolgo ötöt, anan birotolo mençiktep alabýz degen caman
oyloru bar. Eger Atalýkka duþmandýk kýlsa, Kokonduktar
tüþkön çukurga özdörü da tüþpöy koyboyt.

- Datka, Atalýk Taþkendi eç kaçan berbeþi kerek!
- Men da aga iþenem, haným. Al Taþkendi kolunan

çýgarsa, akýrý tübü, Kokondu da tarttýrýp ciberiþi
mümkün.

Cakýpbek Baydöölöt datkaga eleye karadý. Ukkan
kulagýna iþenbegendey, "uþul sözdü Datkam aytýp
catabý, baþkabý" degendey surooluu karadý.

- Men makulmun sizge… Irasýn aytkanda, azýrký
tüzülgön kýrdaalga karaganda bizge kaalaganday car-
dam bere ablasýna közüm cetti. Tuþoobuzdu özübüz
gana kesebiz… Datkam, Adlaþ kalpa kança koþun alýp
kele turgan bolgon?

NEHÝRLER DURGUN YERDE KESÝÞÝR

ALIMKUL ATALIKTIN MEKTUBU
KÖTÜ HABER

Cakýpbek han kurultayda "Atalýk Kazý*" unvanýný
aldýktan sonra, yeni moralle iþe giriþti. Baþ Hâkim'in gön-
derdiði duyuru, hükümdarlýðýný pekiþtirmeye süreli de olsa
olanak saðladý, yolun açar gibi Sultan Seyit Han'ýn, Atalýk
Kazý'ýn adýndan, her ne kadar sözde yapýlabilecek ama
uygulamasýnýn zor olduðu iþleri yapmak için iþe giriþti.

- Beyim bir engeli geçtik galiba. Yolumuzda birçok
engel var. Nasýl geçeceðiz?

- Hazretleri, geçit olsaydý kolay olurdu. Ýlk zor sarp
daðlardan daha çetin bir deniz! Þimdiki amaç, daðlardan
karýn gitmesini bekleyeme hakkýmýz da vaktimiz de yok.
Bence Hokand'dan her zaman destek gelmez. Örneðin,
Atalýðýmýz oðlunu evlendirdi, hakkýný verdi, artýk yeter,
kalaný bizden. Kendi yaðýmýzla kavrulmaktan baþka yolu-
muz yok.

- Sözünüz elbette doðru beyim. Fakat Hokand neden
bize olan desteðini kessin?

- Duyduklarýma göre, Ruslar Taþkent'i almadan dur-
mayacaklar. Onlar için orasý en önemli düðüm…

- Ben Alýmkul Atalýk Kazý'ya inanýyorum, o Taþkent'i
"al" diye emen teslim edecek biri deðildir.

- Evet, bende inanýyorum. Fakat Buharalýlar hiç
olmazsa tarafsýzlýklarýný koruyabilse… Müslüman ülkesi
olarak bize doðrudan askeri yardým yapmasýn, Oro-
Töbö'ye tekrar tekrar yol yapmayý durdursalar, yakýnlýk-
larýný, Müslümanlýklarýný ispatlamýþ olurlardý. Bence,
bunlarýn yarým akýllarýna göre, Taþkent elden ele geçecek,
sonra tamamen biz alýrýz, þeklinde kötü niyetleri var. Eðer
Atalýk Kazý'ya düþmanlýk ederlerse, Hokandlýlar'ýn
düþtüðü tuzaða, kendileri de mutlaka düþerler.

- Beyim, Atalýk Kazý'nýn Taþkent'i hiçbir þekilde ver-
memesi gerek!

- Ben de buna inanýyorum Han'ým. O Taþkent'i kap-
týrýrsa, bunun sonu Hokand'ý da kaybetmeye kadar gide-
bilir.

Cakýpbek Baydöölöt Bey'e þaþkýn halde baktý. Duy-
duklarýna inanmamýþ gibi, "Bunlarý Bey'im mi söylüyor
yoksa baþkasý mý?" der gibi sorulu gözlerle baktý.

- Ben sizinleyim… Gerçeðini söylemek gerekirse,
bugünkü oluþan duruma bakýldýðýnda bize istediði gibi
yardým edemeyeceðine inandým. Kendi yaðýmýzla kavrula-
caðýz… Bey'im, Þeyh Aldaþ ne kadar asker getirmeye
karar verdi.

Kubanýçbek Bakiyev, 25 Þubat 1952 tarihinde Oþ
ili Lenin ilçesine baðlý Gava köyünde doðdu. 1977
yýlýnda Kýrgýz Devlet Üniversitesinin Hukuk Fakültesi-
ni, 1992 yýlýnda Kýrgýz-Bulgar Kamu Yönetim Fakül-
tesini bitirdi. Þiir ve nesir eserleri yazdý. "Caz Eñsegen

Cansezim (Baharý Arzulayan Gönül)"  adlý þiir, "Elden
Alýp Elge (Halktan Alýp Halka)" adlý tarihi hikayeler
kitaplarý ile "Darýyalar Cayýkta Koþuluþat (Irmaklar
Yassý Yerinde Birleþirler)" adlý tarihi romanýn
yazarýdýr. 

Kubanýçbek Bakiyev
(1952)

Tarihiy Roman
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- Atalýk eki miñ cooker berem degen.
- Eger eki miñ cooker kolgo tiyse, Nýyazbektin

koþunun koþkondo on miñden aþat, ceke özübüzgö
karaþtuu on eki miñ mençik cookerge ee bolobuz. Bile-
sizbi, alar menin aytkanýmdý eki kýlbagan azamattar!
Emi men, dagý keminde cýyýrma miñ cooker cýynasam,
Ürümçügö cürüþkö çýgam. Handýktýn eeligin keñeytem.
Payduvalýn urabas kýlýp bekemdeym, anan Atalýk
ekööbüz küçübüzdü biriktirebiz da, "çakýrýlbagan kelin-
derdi" Daþti-Kýpçakka sürüp çýgarabýz.

- Ýnþalla, inþalla, tilegiñizge cetiñ, Caratkan Egem
koldosun! - dedi Baydöölöt datka baþýn iykegiley.

Taþbek datka taza kýrýlgan baþýn kolu menen
kaþýlay, sözgö aralaþtý:

- Arkandý uzun taþtaganýñýzga ýraazýmýn, Aziretim.
Bul cerdin Kýrgýzdarýnan on miñ cooker toptoy alasýzbý?
Kep oþondo…

- Kocolordon, sopulardançý?  - dep Nýyazbek
üçöönö suroo saldý. 

- Haným, sopu, kocolor sizge ak kýzmat kýlarýna
iþene berbeym, - dep baþýn çaykadý Baydöölöt datka. 

- Tuura baamdaganýñýz datkam! Men da uþunday
oydomun, þek alamýn. Bizdin duþmanýbýz - içibizde.
Taþbek datka, Nýyazbek miñbaþý siler kanday oyloy-
suñar?

- Uþul cerde köp cýldan beri caþagan Nýyazbek ayt-
sýn! Eldin kulk-münözü aga beþten belgilüü emespi, -
dey saldý Taþbek datka.

Üçöö Nýyazbekti ümüt kýlganday karadý. Dosu,
müdöölöþü katarý özünö cakýn körgön Cakýpbek, azýr
andan omoktuu oy ugaarýna iþengendey, adatýnça
oñdono oturdu. Nýyazbek kýroo baskan moyloosun
çýyrata oyun toptodubu, Taþbek datkanýn bergen suroosu
degençelik aga karadý:

- Datkam, menimçe biylikti caman körgön kiþini,
eldi uçuratuu kýyýndýr. Alardýn Kýrgýzdardan ayýrmasý,
uruu, urukka emes, muþirikterge - özdörün "Allanýn
uulubuz" dep sanagandarga bölünöt, alar ötö uyumçul
kelet, musulman dinin saktooçular katarý gazavatka
kötörülüügö ar kaçan dayar. Alar da biylik eeleri boluu-
dan kaçpayt, menimçe, kocolor Kokon döölötünön ýyba
kýlat. Eger Kokon bizge sýrtýn saldý degiçe, biylikti öz
koldoruna aluuga sözsüz umtulat dep iþene beriñiz!

Cakýpbek dosunun sözünö "tüþünbödüm"
degendey Baydöölöt datkaga karaganda, al ar bir sözün
salmaktay tüþündürö süylödü.

- Haným, Nýyazbek dosuñuz bul cerdin elinin kaysý
uraanga özgöçö baþ iyerin, kanday Tuu aldýnda baþýn
biriktireerin ötö bilgiçtik menen cakþý ayttý. Tarýhý
tereñge ketken tarýykatçýlar, kýrgýzça aytkanda tübölük-
tüü çýndýk aalamýna alýp baruuçulardýn colunda payda
bolgon sopular, eþender, anan barýp kocolor, kiyinçeraak
bölündü, carýndý bolgon "ak takýyaluu", "kara takýyaluu"
lardýn ança-mýnçaga buzula koygus küçtüü agýmý, biy-
likke ar kaçan umtuluþu mümkün dep tuura baaladý.

Ekinçiden: Ceti Þaar handýgýn Kokon döölötünün
bir tanabý katarý kabýldaþkaný üçün, azýrýnça bizge emes,
Sultan Seyit hanga kol kötörüügö, biylik talaþuuga batý-
na albaþý þeksiz…

- Ýki bin asker vereceðim dedi.
- Eðer iki bin asker gelirse, Nýyazbek'in ordusunu da

katýnca on beþ bini geçer, sadece bize ait on iki bin özel
askere sahip olacaðýz. Biliyor musunuz, onlar bir dediði-
mi iki etmeyen yiðitler! Þimdi ben, en azýndan yirmi bin
asker toplasam, Urumçi'ye yürüyüþe geçeceðim. Hanlýðýn
sýnýrlarýný geniþleteceðim. Baþkenti yýkýlmaz kale
yapacaðým, sonra Atalýk Kazý'yla gücümüzü birleþtirip
"davetsiz misafirleri" Daþti-Kýpçak'a süreceðim.

- Ýnþallah, inþallah, dileðinize ulaþýn, Yaratan Tanrým
kollasýn! Dedi Baydöölöt Bey baþýný sallayarak.

Taþbek Bey daha yeni usturaya vurulmuþ kafasýný
kaþýdý ve söze karýþtý.

- Halatý uzaða atmanýzdan memnunum, Hazretleri.
Buranýn Kýrgýzlarýndan on bin asker toplayabilecek
miyiz? Asýl mesele bu.

- Mollalardan, sofilerden? Diye Nýyazbek üçüne
soruyla yöneldi.

- Haným, sofilerin, mollalarýn size iyi niyetle hizmet
edeceklerini sanmýyorum, dedi baþýn olumuz þeklinde iki
yana sallayarak Baydöölöt Bey.

- Doðru tahmin etmiþsiniz Bey'im! Ben de böyle
düþünüyorum, þüpheliyim. Bizim düþmanlarýmýz içimizde.
Taþbek Bey, Nýyazbek Binbaþý, siz neler düþünüyorsunuz.

- Burada uzun yýllardýr yaþayan Nýyazbek söylesin!
Halkýn huyunu, suyunu beþ parmaðý gibi bilir ya, deyiver-
di Taþbek Bey.

Üçü de Niyazbek'e ümitle baktýlar. Dostu ve yandaþý
olarak, kendine daha yakýn hisseden Cakýpbek, þimdi
ondan akýllýca fikirler duyacaðýna inanýyor gibi, âdetince
kendini düzelterek oturdu. Nýyazbek sanki kýraðý çalmýþ
býyýklarýný kývýrarak düþüncelerini topladý. Taþbek Bey'in
sorusu der gibi ona baktý.

- Bey'im, bence iktidarý sevmeyen adamý, halký yen-
mek zordur. Onlarýn Kýrgýzlardan farký, boylara deðil,
müþriklere - kendilerini " Allah'ýn oðluyuz" diye düþünen-
lere ayrýlýrlar. Bunlar oldukça iyi teþkilat yapýsýna sahip-
tir; Ýslam koruyucularý gibi savaþmaya her zaman hazýr-
lar. Onlar da iktidar sahibi olmaktan kaçmazlar, isterler.
Bence mollalar Hokand devletinden çekiniyorlar. Eðer
Hokand bize sýrtýný dönerse bilin ki, iktidarý ele geçirmek
için mutlaka hareket edeceklerine inanýn!

Cakýpbek dostunun sözlerini "anlamadým" der gibi
Baydöölöt Beye bakýnca, o her bir sözünü ölçerek anlat-
maya baþladý.

- Haným, Nýyazbek dostunuz buranýn halkýnýn hangi
nidaya özellikle baþ eðeceklerini, hangi bayrak altýnda
birleþeceklerini, büyük bir bilgelikle güzel anlattý. Tarihi
derinlere dayanan tarikatçýlar, Kýrgýzca söylemek
gerekirse sonsuz hakikat âlemine ulaþtýracaklarýn yolunda
ortaya çýkan sofiler, þeyhler sonra mollalar, daha sonra
ayrýlan, bölünen "Ak Takvalýlarýn", "Kara Takvalýlarýn"
küçük þeylerle bozulmayacak kadar saðlam akýmý, iktidar
için her zaman harekete geçmeleri mümkün, diyerek doðru
sonuç çýkardý.

Ýkincisi; Yedi Þehir Hanlýðýný Hokand Devletinin bir
müttefiki olarak kabul ettikleri için, þimdilik bize deðil,
Sultan Seyit Han'a baþ kaldýrmaya, iktidar mücadelesine
girmeye cesaret edemeyeceði kesin…



- Bu "tarýykatçýlardýn tamýrý tereñge ketken"
degeniñizge ançalýk tüþünö berbedim, Datkam, - dedi
Taþbek datka ordunan kozgolo.

- "Sözdü ubagýnda aytpasa atasý ölöt" deyt, surap
kaldýñýz aytýp bereyin, mümkün, oþondo sizderge alardýn
kançalýk deñgeelde uyumçuldugu, bizge korkunuçtuulugu
tüþünüktüüröök bolor, - degen Baydöölöt datka sözün
kayradan cay, salmaktuu ulantý.

- Kiyinki mezgilde sopu, eþen, kocolor uyumdarýn
musulman aalamýnda calpýsýnan "tarýykatçýlar" ce
"tübölüktüü çýndýk aalamýna alýp baruuçular" dep koyuþat.
Arapça "Safva", Kýrgýzça "Sopu" - taza, ýyýk degendi
bildiret. Sopulardýn tarýhýy kaada-saltý, ýrým-cýrýmdarý
tereñge ketken degenimdin sebebi, algaçký sopular uyumu
Muhammed Aley Salam paygambarýbýzdýn tuþunda ele,
"ahl as-suffa", baþkaça aytkanda, meçittin ce paygam-
bardýn üyünün peþayvanýnda, þýypañýnda caþap kün
körgön üy-cayý cok, kedey-kembagal musulmandardan
kuralýp, paygambardýn osuyatýn, Kurani Kerimdin anýkta-
malarýn, ce Arapça "ahl as-sunna i va-l camaa" - Sunnaný
tak saktoonu, ýksýz baylýktan, mansaptan, tartipsiz cürüm-
turumdan özün alýp kaçuuçu, ar türdüü kýyýnçýlýktarga
sabýrduuluk menen çýdap, ar dayým tozok otu bar ekenin
köñülgö bekem tutuunu, Alla Taalaga künü-tünü týnýmsýz
sýyýnýp, oozdu bek karmoo kündörün köböytüünü, can
kumarýnan dil, añ-sezim kumarýna can dili menen berilip,
köbünese eldin cakýr katmarý menen cakýn boluunu ügüt-
töþkön. Sopular katardagý musulmandardýn kýzýkçýlýgýn
caktagandýktan, tez aranýn içinde özgöçö küç alýp,
islamdagý küç-kubattuu agýmdardýn birine aylana baþta-
ganda, bir neçe, ce ondogon-cüzdögön sopular birik-
melerinin baþýn koþkon "Tarikat" - againder uyumdarý
payda bolgon. Tariykatçýlardýn korkunuçtuulugu - alardýn
uyumçuldugunda. Maselen, tariykatçýlardýn içki tüzülüþ
tartibi tömönküsü cogorkusuna "kýñk" etpey baþ iygen,
ustazý üçün kerek bolso canýn da sadaga çabuuga dayar
turgan beþ tepkiçtegi sopular-muridderden turat. 

- Bu "tarikatçýlarýn kökü derinlere gidiyor" dem-
enizi tam olarak anlayamadým, Beyim, dedi Taþbek Bey
yerinden kýpýrdanarak.

- "Sözü vaktinde söylemezseniz babasý ölür" derler,
mademki sordunuz söyleyeyim; belki o zaman size
onlarýn ne derecede teþkilatçý ve bize karþý tehlikeli
olduðunu anlatma olanaðý olur, diyen Baydöölöt Bey,
sözlerine vakur bir þekilde devam etti.

- Sonralarý sofi, þeyh ve mollalar teþkilatlarýný
genel olarak Ýslam âleminde "Tarikatçýlar" veya "Son-
suz Gerçek Âleme Götürenler" dediler. Arapça "Safva",
Kýrgýzca "sopu", temiz, kutsal anlamýna geliyor. Sofi-
lerin tarihi örf adetleri, gelenekleri derinlere kadar git-
miþtir dememin sebebi, ilk sofiler teþkilatý Muhammed
s.a.v. peygamberimiz zamanýnda "Elh as Suffa", baþka
bir deyiþle, mescidin ya da peygamberin etrafýnda
yaþayan, evsiz barksýz, yoksul Müslümanlardan oluþ-
muþ, peygamberin vasiyetini, Kuran-ý Kerim'in açýkla-
malarýný, ya da Arapça "Ehl as-sunna i va'l camaa"-
Sünneti hep korumayý, helal olmayan zenginlikten,
makamdan, hoþ olmayan davranýþlardan kendini koru-
mayý, her türlü zorluklara karþý sabýrla dayanmayý, her
zaman cehennemin varlýðýný hatýrda tutmayý, Allah'a
gece gündüz ibadet etmeyi, oruç günlerini fazlalaþtýr-
mayý, tüm kalbini vererek, çoðunlukla halkýn fakir kes-
imiyle yakýn olmayý tercih etmelerini öðütlemiþlerdir.
Sofiler, saflarýndaki Müslümanlarýn çýkarlarýný kol-
ladýklarýndan, çok kýsa bir süre içinde, Ýslamiyet
içerisinde güçlü akýmlardan olmaya baþlayýnca, birkaç
ya da onlarca, yüzlerce sofi örgütlerini bir araya getiren
"Tarikat" örgütleri ortaya çýktý. Tarikatlarýn korkutucu
yönü; bunlarýn çok iyi teþkilatlanmýþ olmalarý. Örneðin,
tarikatlarýn içyapýlarý; üste altýn kesin itaati, üstadý için
gerekirse gözünü kýrpmadan canýný feda etmeye hazýr,
beþ basamaktan oluþan sofi-müritlerden oluþur.


